CDEC Doc Log No, 06-2581-68

1L, QUARIER 6.
a. Phl Xuan

({(Page 61 of Item 1 of O.T.))
The Popular Force was attacked once.
Chi,é;:jJ our former cadfe is a reactionary (district cadre).
De, Village Chief. (His family is well off),
Loan, signal agent,
Uyéﬁ. Hig father was killed.

Huan8 public security agent and tyrant (Chdu is Huéh's elder brother
and a major in our ranks),

Bé&a agriculture and forestry engineer,
L
b, Phu Hoio

Liems village mayorg is presently functioning as chief ({possibly
of the ward)).

ng» Assistant Chief ((possibly of the ward)).
Many civil servants' families are living here.

!
. Chudi Hamiet.

. Public security agents and policemen concentrate in the Cay Th1 and
the Chi Hamlets.

d. Streets,
i

At the Cong Market there are dependents of Miss Chin who married
a Eurasian operating as a secret security agent,

Trén Van Chauﬂs mother married Herzimelo, a secret security agent,

In the stadium, there is a training camp for Special Forces soldiers.
(This camp is located at the corner of Vo Van Duong and Trieu Ma "
Streets.) .

Tung, Chief of the secret police operation office at 5 Cay Me
Street. He is a close friend of Doan Thdi, who is a member of Quan Dén Dang.

{(Page 62 of Item 1 of 0.T.))
l. Pham Hdﬁ Phﬂaé, Corporal, driver.
2, Bﬁég Hao (aka Tho), Signal Corporal.
3. Téﬂg Vié; Sf; soldier,

4w
4. Nguyén Van Khoa (hairdresser),
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5. Tran Thanh, military security sefgeantt
6., Tran Vinh, engineering corporal,
1 e 3%
7. HNguyen Van Hien, blacksmith,
((Page 63 of Item 1 of 0.T.))
o
Huu Ngan ((Right River Bank)) Area:
1. Huyen Tran Cong Chua Street
2. Rallroad Station area
3. Le L31 Street
: p"' ! av
4. Tran Thuc Nhan
5. Lam Son Street
2 _ |
6. Nguyén Hoang (Bén Ngu)
- _—
7. Nguyen Truong To ((Phu Cam))
8, Phan Chu Trinh
9. Phan -Dinh Phung
A
10, Nguyéh Hue
\
11. Ben Ngu Market
12, Phu Vinh area (Lich Db1)
13, TU Bam
a~ Al
14. Bao uoc
15, Vhn Tan Lép
l6. Ngs Quyéh
17. Ly Thubng Kibt
({Page 64 of Item 1 of 0.T.))
'
18, Trﬁng Tréc
19, Léam Ho;ng
v A A nog ~ N
20, Nguyen Trai (Hai Thuong Lan Cng)
21, Le Dinh Didng
22, Hoang Hoa Tham

23, Trudng Ddink
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26,
25,
26,
27.
28,
29,
30,
31,
32,

33.

34,
35.
36,
37,
38,

39.

At - [
Nguyen Binh Chieu

1 _
Dong Da (Former Phan Than Gian Street)

Van Phi Cam

Van L31 Nong

Duy Tan

Thanh Ton

The church of the city
Trgg éao Van
NguyE;VTri Phuodng

An Dinh Palace

an C@u Market
Trd&hg Sang
Tridng Cai
Phi Cam

Ham Nghi

an Cdu (Market)

Bhﬂang Bﬁé

l.

2,

Phﬂaé, non-commisgioned officer,
Tho
Taég ViéL Si: soldier,
Khoa
Oanh
Thanh, Security sergeant.
Hoang Trong an (Dai Viét Party)
Trong, Mr Ngai's son.
A

b ”
Nguyén Hieu, Nghi's servant.

Sergeant Tran Vinh

((Page 65 of Item 1 of 0.T.))

((Page 66 of Item 1 of 0.T.))
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11. 2nd Lieutenant Vy is living in Phibdng Duc near the bridge.
((Page 67 of Item 1 of 0.T.)})
ROSTER OF DANGEROUS PERSONNEL IN AGENCIES
I. PRISON.
1, ﬂggg§: Van Hﬁ: (District Party Committee member was captured} and put

in prison for 10 years during Diém's regime. He is presently an agent of the
Cla and pacification cadre as well., He killed many comrades in the prison.

— /
2. Hogngﬁ!ﬁh Ba (agent of the Cla) is the most dangerous kind of tyrant,

II1. SERVICE uF PUBLIC WORKS.

1. Chhu, dangerous public security agent (Regional Force member)
((sic)), former chief of a hamlet.

2, ((Blank)}
I111. POWER PLANT.

1. Tﬁh, employee of the power plant in Thién an (tyrant and secret
agent ) [

I¥. PRISON.
!

l. Hoang Van Bich, Assistant Chief of the prison.

2. Hgnyén Van Dig;, Public Security Agent, Chief the of Béform Section
which takes care of vagabonds.

3. Vagabonde in the prison.
) /
a. Che Cding Sau
b. HO Vah Ldu
c. Trén Van Thidng
((Page 68 of Item 1 of 0.T.))

d. Diong Thanh Dung

A A
d. Nguyen Huu Tham
e. HS Van Sam
(These vagabonds have displayed a struggling attitude).
(Collaborators in the prison),

~ A / Y
1, ngyén Khuyen, guerrilla, born in Phu Thu.

2. HO S in Phu Ldc ((possibly place of birth)),

-

42
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A t
3. Tran Chau in Phu Loc.
r! I . A
4. Nguyen Ngoc Dien in Phong -Dién,
5. Nguyén Thi in Phu Ldc.
6. Tran Thi Ha in Phu L@c
7. Le Thi Sen in Phu Loc.
~ v 1
8. Vo Quang Van in 'I‘ht:'y Xuan
9, Tran Bao in Phu Lée,
10, Tén That Béﬁg in Phu Thd (a most dangerous tyrant),
11. Tran Ngac in Phi Ldc.
a o ! | A
12. Nguyen Van Thi in Phu Loc.
13, Huynh Sa in Trddi ((Phu Lde)),
14, L& an in Phu Lée,
r Ao ‘. n
15. Lle Truoi in Phu Ldc.
16. Tran Ly in Phu Lbc

*
* %

I “~
1 1, Lgm CSng Luy is presently living at 15 Tﬁag Bat Ho Street in
((Hue)) citadel (tyrant). '

((Page 69 of Item 1 of 0.T.))
Chau Van Giap, policeman in Da Nanhg,was put in prison .
for theft., He has been released and now serves as a truck driver on the
fue-Saigon road. (He i1s a very capable collaborator),
Hoang Trong Ba

Bui Van Minh, field policeman, was put in prison for theft,

~ w - - A -~
Nguytn Bang Tuong, Public Security Agent, in Thuy Xuan
remains in prison,

TS Trong Méh, is a member of Quéé Dan Dang,
D ((Page 70 of Item 1 of 0.T.))
((ADDRESSES OF) ) DANGEROUS ((RVN)) PERSONNEL
1) Major Le Vigt Tri, Engineer Battalion Commander at Nam Giao.

2) Major Bdo Léc, Deputy Chief of Thiia Thien Province,
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3) Tran Bong ((member of)) (Dai Viét Party) and a CIA agent. He worked
in Hdu Ngan District. ’

Lo
4) Air Force Lieutenant Khai.
= (%4
5) Former two-story house of Tran Van Ly: Residence of CIA agents.

6) Trudong Quang Tai, Chinese and a CIA agent. He works for the US
Special Forces. He is the owner of a snack bar.

7) The Regicnal Feorce platoon stationed at the railroad station is
equipped with a radio.

8) Police station next to the railway station.
9) Bhn Ghe Post.
10) Regional and Popular Force administrative company.

11) There is no sentry in the River Patrol company. 1t is only equipped
with a TR 20 ((sic)) of Thuy Xudn Village.

12) officer's Quarters.
13) Rice depot.

14) One field police squad and one Regional Force squad were stationed
here.

.5} Second Lieutenant Lam Truyén's house. He works at Long Tho Post.

146) Alr Force Second Lieutenant, who is the son=in-law of Mr Chac and a radio
operator at the airfield of Hué' citadel,

. 17) Sergeant L4 Ba Diln works in Thia Thien Sub-sector. His brother is
L5 B4 Huln who was Office Chief in charge of interrogating infiltrators from
NVN.

18) Seconi Lieptenant of an unspecified unit, whose father
is a blacksmithcand 5ells rice at Dong Ba Market.

((Page 71 of Item 1 of 0.T.))

19) Tann3 {a Can Lao member) is an advisor at Thﬁ§ Xugn Village
headquarters.

I
20) A Regional Force squad is stationed at Thﬁ§ Xuan Village.

21) Dinh Van Kinh works at Hug University. Venerable Thich Minh Chdu
is hisyomger brother and -Dinh Van Hué, RVN Air Force Second Lieutenant, is
his son. Miss-Dinh Thi Thuan, his daughter, is studying in the United
States and another daughter is a teacher at -D8ng Khanh High School.

~J ' - ~

22) Trang CU, & member of Quéc Dan Déng, is Cidng Dé's nephew. (The
following persons are his sons): Liém Phong, RVN Navy Captain, killed by
friendly troops at Thanh Hoa Province in 1966 when his ship was sunk,

First Lieutenant Lidm Binh (unspecified unit).
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Il -
Liem Thani, Deputy Chief of Field Police Service.
Liem Liem, a soldier in the 8th Airborne Battalion,
~ A
Liem Hﬁ&ng and Ton N Thi Thuy ((possibly his daughter)),

23) Navy Sergeant Hoang Ngoc Chau, is working in Vung Tau. His brother
is Sergeant Hoang Hgoc Trinh (receptive civilian), instructor at Bdag -Da,
Phu Baf,

24) Truong Xuan Tric, a member of Dai Viet Party is living in the two-
story house. He owns a dog.

’

A
25) Thar Trong Yem, Presiding Judge of the First Offense Court in Hue,
26) Ho Vah Didng, Military Security Sergeant.

27) First Lieutenant Mai works at Phu Bai. He is the son—in-law of !Eﬁyen
Thang Loc.

28) Secand Lieutenant Nhﬁong is a translation officer for the Americans
at £hu Bai.

J
29) Mai ic Sung is a traffie control policeman at B$ng Ba Post,

30) LQ'Va; dze (o member of Lan lao Party). He has two sons: Le Van
Tai is studying pmclear physics in the United Statés and Le Van Thinh is a student
at da Lat Political University. His two deughters are students at a university

faculty of medicinsz.
31) Mr L& Van Hoanh, Chiei of Phiibng Dic Hamlet.

= e A
32) Tran Ai, Chairmar. of the Administrative Committee of Thuy Kuan
Village.

((Page 72 of Item 1 of 0.T.))

~

1) Tran Bang, copy agent of CIA,
2) Second Lieutenant thi, Air Force,
3) americans are living in Tran Val Ly's house.

4) Chiong Quang Tal is a Chinese, and a CIA agent, He runs a snack
bar.

5) Binh Linh School (Catholic).

6) University quarters of Vietnamese, American, and German professors.
7) The police station is located next to the railroad station,

8) Ban Ghe Post.

2) 4 platoon stationed at the railrvad station ((is equipped with a))
radio,
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10) Regional and Popular Force administrative company.

11) It is unknown whether the TR 20 ((sic)) remains at Thuy Xudn
Village.

12) River Patrol Company.
13) Officer Quarters.
l4) Rice depot.

15) House of an 4ir Force Second Lieutenant, who is a radio operator
at the airfield of Hué' citadel.

~

16) House of Second Lieutenant Lam Tuy%n who works at Long Tho Post,

17} House of Sergeant Lalﬂé Plen, who works in ((Thda Thien)) Sub-
Sector. His brother is LE B4 Huan, Office Chief in chcrge of interrogating
infiltrators from NVN under the Diém regime,

18) House cf a second lieutenant (unspecified unit). His father is
a blacksmith and his wife, named Mai, sells rice at Dong Ba Market.

-~

19) House of Tan (a Can Lao Party member) who is an advisor of Thd;

Xuan Village Headquarters.
20) Thoy Xuan Village.

21) DPinh Van Kinh works at Hué University. His younger brotker is
the Venerable Thich Minh Chfu, binh Védn Huél an Air rorce sc:oond lieutenant,
is his son. His daughter is a teacher at BOng Khdanh School and his youngest
daughter, Dinh Thi Thudn, is studyingin the United States.

((Page 73 of Item 1 of O.T.))

~ ] ~ ~ -
22) Trang CU, a member of the Qubc Din Dang, is Cudng De's nephew.
((The following persons are his sons)): Liem Phong, a Navy Captain who was
killed by friendly troops in Thanh Hoa Province in 1966 when his ship
was sunk, Liém Binh, RVN First Lieutenant, who is living im Saigon.

n
Liéﬁ Liem, soldier of the 8th Airborne Battalion.

Liém Hdong, student and Ton Ni Thi Thuy ((possibly his daughter)).
In addition; he has a son, name unspecified, who is studyingin Japan.

23) House of Thay ((teacher)) Le. His son is Hoang Ngoc Chau,
RVN Navy Sergeant; who lives in Saigon. Hoang Ngoc Trinh, Bergeant,
instructor at DSng Da Phu Bai Hué, is Hoang Ngoc Chau's brother,
[

24) Ton That Quang, Chief of Province Administrative Office.

46
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25) Trudng Xuén Truc, a member of Dai Viét Party,

R 26) Than Trong Yem, Presiding Judge of Court of First Offepmse in
Hue.
~ T
27) First Lieutenant Mai is son-in-law of Nguyén Th&ﬁg Loc, {{His
house is located)) at §dn Diéh, '

28) Ho Van Dﬁangs Military Security Sergeant,

, 29) Second Lieutenant Nhuong is a translator working at a US agency
at Phu Bai,

30)  Mai Duc Sung, a traffic control policeman at Bgng Ba FPost.

31) Le Van Nga (a member of Can Lao Farty). He has a drug store.
He has two sons: L& Van Thi is studins nuclear physics in the United States and
L& Vah thinh is a student at the Dalat tolitical University, His two
daughters are students at che University of Medicine,

33) Tran Ai, Chairman of the Administrative Committee at Thﬁ; Xuan
Village.

34) L Vin Yoanh. Hamlet Chief. ((RVN)) Major L& Vidt Tri is living
at heure number 23, ’

{((R¥11) Major Bao Léc 1s Deputy Chief of Province (Thia Thidn).

((Page 74 of Item 1 of 0.T.))

!
» Do Thanh Quang is living in Hub Citadel. He is a teacher at

Nguyen Tri Phifong High School, and a secretary of the Qubc Dén Ddang. Recently
he ran in the election for a seat in the Lower House, but failed,

— -
Bach is a teacher at Nguyén Tri Phudng High School, He often
conducted propaganda on the ﬂ@i_Viét policy in class and epposed us, He
was also a key member of the Cin Lap Party.

4 b - -
) Nguyén Phuoc ngé ((House number)) 23 Le Dinh Dan Street in

Hue citadel. He is Headmaster of the Van Hién School and 18 a key member
of the Quéc Dan Dang.

Thuong is Chief of the labor union in charge of transporting
sand and gravel ond a member of Dai Vikt Party (hae a gun}.

Lé Binh Uyen is attending the 12th class B at Nguyég'Tri
Phuong High School and is member of Qubc Dan -Dang,

47



CDEC Doc Log No. 06-2581-68

((Page 1 of Item 2 of 0.T.))

The newspaper concerning social affairs was published on 2 Feb 68.

Thanh ((sic))

i

Dinh, Khanh, Dao

T4n

Huyén ({sic))
({Page 2 of Item 2 of 0.T.))
Béhh Beo four-way intersection.
Cde, Lidn, and Trac, Village Chairman.
I Dan, Ny ('8 Thi Lidu, Miu's wife),
(12 Thi Tan ((sic))).
B has sent gifts to Thi and Vidt.
({Page 3 of Item 2 of 0.T.))
13 Mar 68
Give to V ((sic)) = 1,0008 ((STN)) (($1.00 US = 118% SVN))
Purchase rice = 5008

Teuds tuffs = 5003

825% ((SVN)) in food allowance was paid by three individuals. Each paid

275%.
((Page 4 of Item 2 of 0.T.))
Cigarettes and candy 2003 ((SVN))
Cigarettes and canned fish 2003
Two bottles of fish sauce and hot pepper 100%
Bought s
Two cans of fish 90%
Two packsof Ruby ((cigarettes)) 80$
Two bottles of fish sauce 0%
Seasoning 50%

Pork 200%
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One kilogram of rice

Two cans of fish . S0%

ne pack of Ruby'((cigarettea)) and one of 70%
Bastos

Two cans of fish 90%

Two bags of seaaﬁning 80%

{(Page 5 of Item 2 of 0.T.))

Towel | 30%
Wash basin . ' . k5$
Two ((packs of)) Ruby ((cigarettes)) and 82%

((pack of)) Bastos

3278 ((sic)).

23 Mar 68

Sesame candy | 110$
Two albums and razor blades - 105%
Two packs of Salem and one of ﬁuby 1,0$

One can of hot pepper, two bottles of soy 1:0%
sauce, one bottle or fish sauce

Toothpaste and brush 60%
Two cans of beans

Tea 25$

Soap 60%
One can of fish 70%

Candle ' 603

6203 (/:ic))
({Page 6 of Item 2 of 0.T.))

155 cans of rice - 1,1508 ((STN))

18 candles ' 110$
Three bottles of fish sauce 150$

Two bottlss of soy sauce 0%
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Six bags of sanitary paper LOO$
Three cans of fish ' 14,08
Two cans of hot peppers 100$
Two cans of peanuts 603
One bag of salted shredded meat . 1503
23508
1300%
10508%

((Page 7 of Item 2 of 0.T.))

Owe Mrs.V: 726% for food ((sic)),

Began having meals at A ((sic)) on 19 Apr 68,

((Page 8 of Item 2 of 0.T.))

Dear compatriots and soldiers!

Uncle HS once again warmly congratulates our heroic South Vietnamese
people and soldiers for their glorious victories.

In order to thank you and answer letters sent from various units by cadre
and soldiers who promise to achieve merits, Uncle ((H8)) sends to you the
following instructions,

1.
2.'

3.

Have great determination.
Plans must be carefully worked out.
Control must be carefully used.
Coordination must be well conducted.
Properly carry out all orders.
Cadre must set good examples.
Stricyiy keep secreis.
((Page 9 of Item 2 of 0.T.))

Under the flag of the National Front for the Liberation of SVN, our

people and soldiers rust always maintain close solidarity. We should not fear
difficulties and sacrifice and mmst be détermined to deféat the US aggreesots.
so doing, we shall obtain mamy great victorics.

By
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Be determined to win.
19 Mar 68
Uncle HE.”

Be determined to pursue the enemy, break the enemy's oppressive control
of the population, and develop our forces, '

((Page 10 of Item 2 of 0.7T.))
[ / - -
Thang and Giang, sons of Mrs.Béig in Cd S{PDiép ((sic)).
1& Van Dudrg, son of Mn Giéﬁ in Idng Hoa near Tudng Van Pagoda,
During the Didm regime he lived in Nam Hoa and was a Cén Lao. At present, he

is a clerk in the ministry ((unspecified)).

» 3. Ddo, son of Mrs.Dung, lives near Tudng Van. He is a cousin of -Ddm,
Vinh; and An,

((Page 11 of Ttem 2 of 0.T.))

On 26 Apr 68, the enemy sent a number of students of Grades 9, 10,
and 11, who were trained in military subjects to Q ((Quang)) Tri ({Provinee)).

!
At present, students im all schools in Hué go to school in the morning,
and they are trainéd in military subjects at Phu Van Ldn in the evening.

! [ '
Tén Thit Quang, son of Tén Thit Thidn, is a public security agent.
Hoang, Hién, Lan, and Hud regrouped to the North,
L6 Ba Hidn: {(Blank))

HS Van Bé, Son of HSrHién, is an interpreter (and a Nationalist
Party member),

ngyég Van Quy, military secufity agént, lives near Di's house.

| | Tién T{;h ({sic})
Nguyén Thi Lao: HO Hamlet.
Tridng Thuin: H4' Hamlet.
Nguyén Vin Ngoc, aka T Van, is a member of a US agency.

((Page 12 of Item 2 of 0.T.))

Nguyén Van Cidng lives in Bao Hudng,
NguyéEVVih.Béhs Céng Trdﬁﬂé.
Mai Van Tdn, a brother of Mai Van Trai ( ((lives in)) Cong Truéng),
NguyégJCan, aka Diéﬁ, is chief of an inter-supply plant.

=
n Wi Lién Phddng, (CS) ((possibly policeman)}) at An Nghi.
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16 Moc, TTTG ((sic)) religious, ((lives in)) (DUdng Hoa),

Doan Van Ché'.é

7 H::;\Luj DV ((sic)), is a son of Lé Dan.

Mang ((lives in)) Dudng Hoa.

Cidec: V V ({sic)).

Nam and Man: NQ {{possibly Popular Force soldiers}).

Liém is Swdt's son.

L4 DAt and 1€ Van Lddng are sons of S8,

Van and Vo are Philchg's sons,

Xudt is Tam!s son,

Pao, son-in-law of Mrse.Meo, isan NQ ((Popular Force soldier)).
({Page 13 of Item 2 of 0.T.))

Thic is a son of Bién Sung.

Nguyé%’_[mnfn is a son of Ty T. Tinh ({sic)).,

Lébs son of Léﬁ; ((1ives in)) HS/Hamlet.

ChAu Van Hanh is a CS ((policeman)).

Ngqyé; Xuén DAn is a €S ((policemén)).

Nguyéﬁ Van Thoi is a €5 ((policeman}).

Nguyé;JThi Ba: Pho CT ((sic)).

Héig younger brother of Chay, is the hamlet chief.

HS Thi Xudn is the wife of Giac ((who works)) at the tuberculosis
hospital, Ché Dan €2 ((sic)).

A A" N M s . 4 -
Ho Hudn lives in T-H ({sic}). He is the son-in-law of Huynh Ngoc Ddgh,
reconnaissance agent, and the husband of H& Thi Hai.

((Page 14 of Item 2 of 0.T.))
A III ((sic))
1. Huynh ((Dudng)) Xuan: AT ({possibly Squad Leader)).
- A .
2. Vo Nghiém aka Khai: DA ((possibly Party member)).
3. Nguyén Van vit: ©S (( policeman)),

7
L. Nguyen Ngoc Twans DV ((Party member}),




R ———

5. Huynh Van Trai: DV ((Party member)),
6. Ddng Vin ¥hn: CS ((Policeman)),
7. Zgugie Vin Thang: DV ((Party member)).
8. Hoang Trong Ton: CS ((Policeman)),
9. Hb Van Sang: Soldier.
((Page 15 of Item 2 of 0.T.))
/
1. WNgb Tu's family: Kk 0 Dse ((sic)),
7
Father: Ngo Nghe, aka Thé Lai or Nghs Tién,
Children: Khu Chi,
Ehu Em (aka NgS’Th} Trang) is related to Lgi;
/ P -

, Khu Chi's husband, Idu Phutt Khanh, lives near Thang Long Bridge in
Phu Tho Ward, and is a teacher., He was formerly a policeman. Now he is
working in the ((Ministry of)) Justice. He is enthusiastic in the ((people's))
struggle,

o
Khu Em lives with a ((RVN)) captain as a gpncubine in Bai Diu. Her
Famger sister is thin and short, and works at Nguyén Tri Phdidng Military Hospital.

\5he is a receptive civilian).,

Ngo Du, Deputy of Hddng Tra District Chief, is T4's son. His
activities are unknown. (He is a hostile civilian),

Before the Resistance, his father served as a Hudng Tra District Chief
and joined the enemy,

His young brother, Ngd Kha, a ((RVN)) second lieutenant, works at the
Psywar ((Section)). He participated in the struggle ((agains* the enemy
government)). He was sent into exile to Phi Quée island. Pormerly, he was
a teacher of the QM ((possibly Quéé Hie Hug)).

((Page 16 of Item 2 of 0.T.))

ol J
2. Nguyén Thi Sen: , ({Works at)) the coal company in Nimh Bdc Village,

[

Tién Sén District, Ha Bac ({(Province)), Cdy D ((sic)), Ha N4i.

, Her husband, named Hung Thanh (aka Boan Vin Long), is a native of
Phu Vang, He served in 120B ((sic)) and was arrested in Jun 66 in Phﬁ’Vang
while carrying out a mission.

3. 19 Té}((sic)i] CSy ((Soldier)).

Ngb Chiu is a T/Bao ((possibly scout agent)) for HC5 ((sic)).

~ S
His father, named Ngé Toan, lives in Hdong Thuy District and serves on
the Opinion Reception Committee. He was transferred to the Department of the
Interior,
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L. 1Lé Ba Tuyén, a member of the editorial staff. He sold pictures of
the President of the RVN, His father is L& B4 Khach who is a high ranking
of ficial in the Ministry of Foreign Trade. (He is also a memver of the
Vietnamese Nationalist Party).

Tﬁ-thg Poan works at the Railway Labor Union. Toaijworks at the
Ministry. of Light Industry. The is dead ((sic)). L& Thi Nhén-Ddén, a Medical
Officer, served in 108 ((sic)). Mrs Phong {dead) ((sic)). 18 Thi Bich, Ngdn,
and HAm 1live in Thanh Tri, adjacent to Hd Néi.

s _

After coming back from America, 14 Thi Bich Lan now resides in Saigon.

She is also Trén Thanh Bat's daughter-in-law. (She is a member of the Viet-
namese Nationalist Party).

S, Sao worked in a textile factory in Nam-Dinh. (He is a CS ({possibly
policeman)) ).

2
6. Udn served in the tax ((office)). His wife is named Vinh.

7. {({sic)) Tron was an instructor of physical culture and sports in
Thanh Hoa. (He now serves in an administrative office).

({Page 17 of Item 2 of 0.T.))

/ . . . b . . y . . ® -
8, Cach is = merber of the Production Section in Quang Binh.

- / AT —
9. (Hé DEc Diém) is a member of the Administrative Committee in Ha Noi.
Mrs Diéu Khong and Mrs Tham Ngb are Don's daughters.

Sister Lang lives in Hong An. 16 Dec ((year unspecified)) is the
anniversary of the death ((sic)), and is also the end of mourning periocd for
Mrs Diéu Hud.

(Tho) 48 an RVN major working at the Military Court. Chén and his
wife, who is'Mrs Hoc's daughter, have six children.

Ch&ns is a member of the Vietnamese Nationalist Party {{three words
illegible)}).

Thi Gie;y formerly lived in the area of the Mohg Kheé Pagoda. She
married Viét who is a tyrant.

Thi Thdn married Hoang in Tuﬁg-((two words illegible)). Thin regrouped
to NVN and remarried Binh, who served at the Nghé An Agriculture Service. Than's
((daughter)).

Thu Em still lives in ({(SWN))} ((four words illegible)}.

Nguyén Vin Hai| works as a barber and lives at 15 L/S ({sic)), Saigon,

~ / -
He is a relative of H6 Van Tuyén who lives at B8 Trdn Hing Pac
({Street)), Hug" His wife is Tuyén's younger sister ((One line illegible)).
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{{Pzge 17 of Ttem 2 of 0.7.))
4 = -

The fir: i ‘aughrer {{cf Twy4n), named H5 Thi ¥im Hfng, 25 years old,
'”adu¢+>ﬁ from the Tacnlty of 7. sgorr, She is o teacxel of ¢lass €53 ({sic))
Ngxyen Tia Thiéu Schesli 34 Gila Lém, Her husband, Trdr. Thanh Minh, lives

in Phu Hai. F/C sinh 1y N gep ra {{zic)),

. N ! .
{(/Thz follewl .g are names of Tuyén’z children}).

P

He Tai liinh ‘hiv, 23 years old, a senior at the Facuity of Madicine.

- !
HO Thi Mirn Tudn. 25 years old, is a university student.

iz Thin Tr ong Ngat's son. His father is dead., Phi and
d;JAoly Tom Ky)) and lived at ({+.s house of}) the
> CPfice of the Irrigation and Flood Control ((Service)),

~ . B .
gon-in-law. Xuan is an e:ineer at Ba Son., He and
nd came back ta TC {(sic)).

e il A . . 3
filigat's)) son«in-law. ile is Thanh 5 husband. He sarved

43 o« i ANCEFIAANT Lo Luinea,

sdoth of - nem are tenchers,

?
. L e . .
livas st Var Phuds Hamlet in Ha ﬂ€1,

e
Lo LA . B &
nan Treno Jing lives at Van Phide. Jome of his children Live in

A s en . - PR : 5
CC S5:8u & Tan's Joughter,  She has four children and is a merciant,

((Page 19 of Iiem 2 of 0.T.))

is {{Ngit's)) eldest child, He graduatz:? wiih

Zister Tas
. e . 4 - 5
Sleter Ho& [ioossinly Ngdt's daughters)),
L

“hin Tr.~g 18 2 rolntive of ' and lives in Ha Noi

i

Thﬂc"s famlly Thuc is Yém's Son., He llveunsar the Long Lha HMarket.

and works im a matel v e, zhl Didh lives =zt Céu &="V (fsic)),
? . N 'y e =1 . = s - 3 & "
Ung Tiem is s Ttz zon, living in (Long The). He is nivigser of

an ice factory.

gt wers mony, T {(sic)) and NT ((sic)) Nehé Ar.
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((Page 20 of Item 2 of O.T.))
YD {(sic))
BD {(possibly cover name)): Trung Thanh.
B/so ((possibly cover number)): 62,
There are Bl ds ds B/S;)((sic)),
((Page 21 of Item 2 of 0.T.))

Material Purchased for the agency.

Waterproof material 15083VN ( (118$SVN = $1.00 US))
Onion skin paper 125$
Candle 80%
Batteries 60$
Aleochol 1253
Totals cho$

Nghiém { (Comrade)} owed 60$ for batteries and cane pack of Ruby ({cigarettes)).
((Page 22 of Item 2 of 0.T.))
({My Dear Parents));

T am Dﬁﬁg, I am now sitting on top of a hill looking toward my native
village and writing this letter to you and all members of the family. God bless
all of you,

My dear parents, what I write here expresses the happiness of a man who has
been released from jail, and at this time, as I watch the Front's flag -
fluttering in the sky over Hud' citadel, I am elated. My hatred toward the
henchmen has increased greatly. 1 have never submitted. Myself and all of
my comrades are glad of our victories. I continue to implement missions to
destroy the US, their henchmen, and the traitorous clique. I have successfully
accomplished missions assigned to me by higher echelons,

I know that mother, father, and all of of my brothers and sisters are
worried about me. But please, set your minds at ease. I will come back home
some day to see you.

{(Page 23 of Item 2 of 0.T.))

Father! How is the rice field now? You had better tell Brother M&i
to plant more sweet potatoes and manioc in order to help support our family.
Concerning my wife, if she does something wrong, will you please forgive her,

How is little Quang now? Is he better than before? When he came to see
me last time he was so tall. And how about Baby Sinh? Is he fat or like
little Quang bafore?
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'
T heard that Brother M8i was arrested many times before Tét., Can he do
anything now? I think he had better plant more sweet potatoes and manioc.
How is little girl Lep, little boy Luén, and niece Nhf Lan?

Ia) ‘-.3 A
What are Brother Chiem and Sister Nua doing now? If Bieu cannot
participate in combat, tell him to try to participate in farm production
activities.

A Is Sister Mié; better than before? How about her children? Does Brother
Thong have arny troubles?

((Page 2L of Item 2 of 0.T,))
Phit Hai
Dear Mother and Father,

I‘am Dﬁﬁg. I am writing this letter to ingquire about you and my brothers
and sisters.

My dear parents, I and my comrades-in-arms were very happy to have been
released from jail., I am delighted to see the flag of the Fromt fluttering in
the sky over Hud' citadel, This is a great victory for our people and army.

I will always hate the enemy.

. !
When I come back home, I will tell you of our attacks against Hué City.
Nothing can make us happier than our victories.

((Page 25 of Item 2 of 0.T.))

; _
Thuée ((possibly cigarettes)) 25033V ((118$SVN = $1.00 TS))
Two packs of candy 1104
Milk 100%$

Remit to Aunt ((sic)): 1200%

An bought ((sic)) : SLSS$

Owed Aunt : +285$
({Total)) 820$ ({sic))

Aunt still keeps: 1200
- 820

12003 ((sic))
((Page 26 of Item 2 of 0,T.))

A -~ Purchased:

Onion paper 125% ((SWN)) ((1183$SVN = $1.00US))
Notebook 353

Battery {((blank))

Five packs of ({cigarettes)) 175%

Two packs of cigarettes bought from Miss Gion: 80%
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((Page 1 of Ttem 3 of 0.T.))
’\./
1. Nguyén Ngoc -Dinh, 30 years old, Lu Lu ((sic)), worked as a barber.
He was born in Thuy Trddng Village, Tridng Cid Ha. He lived with Ba Vién Ro.
'ﬂot was the Hamlet Chief. He had one child. His wife is named Nguyen Thi Xia.
He was a barber and usually came to Iich Bai and Kim Trong. He was formerly
a buffalo tender of Nguyéd Cao Ky in Rorth Vietnam. !

He emigrated to South Vietnam in 1954, studied code, and has worked
as a secret agent for ((possibly Ky)) since 11 Jul 63.

((Page 2 of Ttem 3 of 0.T.))
1. Bahg Cong Bhdn
2. Trén Bao Khdm (His family regrouped to NVN)
3. Trd Chuc
L. Nngye'hA’Ba\é QuG,t::
5. Chau My
6. Nguyén Thahh
7. Pham Gic’ii (has gone away) ((sic)).
8. Lé Thién Bia
9. —De?hg Cong Mao
10. Tr&‘; Thy'
11. Nguye’}r{}i;h (Ranger)
12, Nguyen Nghia (Field policeman)
13, Nguyé‘r? Pa
4. Pham Vah lﬁén
15. Pham Vin Lién
16. Nguyén Nho

17. D6 Bc'J\r;g is a policeman. His bpother was a member of a revolutionary
militia unit.

((Page 3 of Item 3 of 0.T.))}

Civilian proselyting tasks: B Feb 68,

1. We forced Nguyeh Van Trai, a Popular Force Platoon Leader, to report,
and demanded that his group deliver five carbines, one Garand, and cne HTL
((possibly telephone)). We also disarmed Ton That Vui and kept his revolver,
In addition, a number of ((enemy soldiers)) from units in Tu Duc surrendered
to us.
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o 2.’ We captured Nguyén Van Trung, a tyrant and Squad Leader, and Palg'uye/r‘{L
Van T4n, the ,hural Development Group Leader and also a public security agent.
He is Mr. Kha's son-in-law,

((Page 4 of Item 3 of 0.T.))
18 Feb 68

1. FPham Van Cd: ((Was born in)) 1937 at Thu§'r Tridng, Hubhg Thu§-, TT

((possibly)) Thda Thién.

He was admitted to the Police Force in Jul 64, and worked as a
policeman in Thiy Trddng Village.

Party and faction: None.
He has three children and his wife is named Hoa}xg Thi Tra.

Involved in nSdt @" affairs ({sic)):

Khoa, Ha, To ((Squad Leader))

2. Pham Van Pdhg, UVIN ((possibly a youth member)) in Thiy Tr\ld;g
Villags. ' .

A {l A
3. Nguyen Chanh Nghia
4. BRI VA, Sergeant
5. L& Binh Chay

6. Doan Vi?;h Cha/.\u, a suspected guerrilla, was arrested by our surgieal
element.

18 Xudn ™

Pham Van €&, an organization ((member)), and Tran Duy Em, a bicycls

. ' 7
repairman in Bab Qudc.

((Page 5 of Item 3 of 0.T.))

29 Feb 68

1. Boan Tar, a goldier in Nam Hoa

2. HS Xudn Vui, a field policeman

3. Bui Ngoc ﬁn, an infantry soldier

b, Lé Van Bd

5. Lé Van Phung

6. L& Vah Tri

7. Ngtgré‘nv‘fatﬁ Qua’;l
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g. L& Quang Quynh
9. Trén Hing
e -
10. Nguyen Pac Cddng
11. Trddng DJ Nudi (aka Cai Hai)
12, Ngqyé; Pinh Sinh, a province administrative cadre

((Page 6 of Item 3 of 0.T.))
t
1. 1& Vah Ba was a member of the Public Works ((Ministry))}, and also
a CAv-Lao ((Human Dignity Party)) member. Under the Diem regime, he was granted
two anti-Communist certificates. He was also a ((RVN)) province political
cadre. He opposed us and was a every dangerous man.

2. Lé Van Phung: ((Crossed out in 0.T.)) was a cadre of the Public
Works ((Serviceji@ and a Can lLao in the Diem regime. He opposad us and told
his son; L€ Vah qung, that it was better to take refuge at the Nam Giao Post
than to present himself to us.

- !
3. L& Quang Quynh, ((Crossed out in 0.T.)), a clerk at Hué University.
His father was shot to death by the French.

- /
L. HS Xudh Vui, was a field policeman. He formerly served in Bén Hai;
after that he was transferred to Quang Ngai. He is now wounded.

5, N &N -Dinh Sinh, was an administrative cadre in Thfa Thién Province,
and took charge of Vién Thong activities ((possibly telecommunications)).

6. Tridhe Nhd Nudi: During the French Resistance and the Dié@ regime, he
worked as a spy. His son was a %(RVN)) Major and served in ((RVN)) MR 1.

7. Tran Bdng, was a Cin Lao and a cadre in the Di$m regime. He was also
a member of the Registry Office. After the death of Diém, he worked as a cadre
of the Animal Husbandry Service. He was also a CIA agent.
}

8. Npuyén Vah Quan: In 1963 and 1964, he was the Thuy Xuan Village
%ﬂmm.Amwﬁ@tomrgm&'mmﬂ,%ﬁcﬂhmedﬁmN@ia
public security agent. His house was a letter drop ((rendezvous point)s. In
1963 and 1964, he also worked as an jnformant of Viet, a public security agent.

((Page 7 of Item 3 of 0.T.))
((BNEMY)) PERSONNEL CAPTURED

~ /

/ ‘
1. HS Thuc Td, a member of the Vietnamese Nationalist Party Central
Headquarters, Central VN.

2. Mr. Knidng, a Second lLieutenant, prison supervisor.

‘ / N
3. A policeman in Thﬁ} Phide Village (a tyrant) was treated in Hue
Hospital, and was ((sentenced to death)) in Tra Tay.

S A ~
4., Ton That Thanh Ddng, a Can Lao (CIA agent ).
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5. Nguyéh Vah Chdu, nephew of Phan Vah Khoa.

6. L& Xuh TﬁL a Chiéu Hé; cadre (CIA agent).

7. The Hamlet Chief in Nam Ha (a. tyrant). His father is Nhdh Bén.

8. Nguyégivéﬁ Théég, a security Senior Sergeant in ((RVN)) MR 1.

9. Huynh Sﬂﬁ: a public security agent in Nam Hoa District.

10. Nguyen Van Trung, the Thuéh Hoa Hamlet Chief, Dai Viet ((Village)).

11. Ngqyég/VEh Tan, a Chief of the Rural Development Group.Mr. Kh;'s
son=in-law, .

12. PBoan Vinh Chu”é, an informant of Hoang Thanh Liéhm, If some one
captured him, he would be rewarded 25,0008 ((SVN)).

13. Boan Vinh B, a tyrant in the prison, who also shot Mr. Vy':/

4. Tridng Phidc Liém, the Secretary of -Pai Viét Village People's Council.

15. Bul Ban, a field policeman.

16. L4 Binh Chang, a tyrant serving in the ((RVN)) Air Force.

17. L& Van Bai serves in the ((Service of)) Public Works (Cén Lao).

18. Hﬁrkuéh Vui, a field police lieutenant.

((Page 8 of Item 3 of 0.T.))
EQUIFMENT SEIZED

1. We freed 16 of our cadre who were imprisoned in a hospital. In addition,
we seized a tape recorder from Pado, a field policeman.

2. We picked the locks‘of two document containers in the Province Office,

one belonging to Phan Vah Khoa and the other to the Office of Internal Security,
and stole a number of secret documents.

3. We captured a Popular Force platoon leader in Thﬁ; Xudn Village,
indoctrinated, and then released him. We also seized five carbines, one HTI
({possibly telephone)), and two Garands. :

23 Feb 68
((Page 9 of Item 3 of 0.T.))
19. Lé Van Phung, served in the Public Works ((Service)), (Can Lao).

20. Le Van Tri, a sergeant, Mr. Phuhg's son.

i /
21. Nguyén Van Quan, a collaborator of Nghi.
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22,
23.

2y .

Trgn-Déﬁg, a Cén lao (CIA agent).
Ngugén Dac Oddng, a ((RVN)) soldier.

Trudng Nht Nubi , aka Cai Hai, a public security agent during the

French Resistance.

25.
26.
27.
28.
29.
30.
31.
32,
33.
3b,
35.
36.
37.

38.
shot Pha.lm

Nego Binh 5inh, a province administrative cadre.

Pham Van Coa, a policeman in Hhibhg Thgy District, Sa.{t Lam,

Pham Van BE}"ng, a Yoyth member in Thu{r Trti’é’;g Village.
Ngqyéﬁ'Chaﬁh Nghia, a tyrant in the Di%h regime.

Pham HlfuNPhtfgc: a corporal and driver.

-Bi’r;g Heo, aka Tho, a signal corporal.

Tc;\rilg Vié{: Set a soldier

Nguyé\; Van Khoa was a barber and an informant of Long Tho Fost.
Tréﬁ'] Thanh, a military security sergsant .

Trﬁr: Vi;h, an engineer corporal.

Nguyeﬂr';— Van Hiéu?, aka Lit, a collaborator of Nghi.

Le Quang Quynh, ((crossed out in 0.T.)), a clerk in a university.
Tran Van Cé‘.rI, (was in the Buddhist laity), a Can lao, and also a tyrant.

Vo Van Rac, ((crossed out in ODT;)_), (a Popular Force soldier) who
Ngoc Thong. -

/
Field policeman who took refuge in Truec Lam Pagoda:

Vi
'Tén That Vui

Trén Vi

!

Tran Binh

((Two illegible words)).
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((Item 4 of 0.T.))

ROSTER OF ((RVN)) PERSONNEL ((WHO WERZ CAPTURED DURING
AN ATTACK ON A RVN PW CAMF)).

Order Place of birth Circumstance
{number Full name Date captured of capture Remarks
((Village)) ((District)) | ((Province))
(1)) ((2)) ((3) ((4)) ((5)) ((6)) (7)) ((8))
A -~
1 Tran Chie Thidh Loai Phu Lde Tha Thien 3rd day, 1lst During an at.t.aclrl They were sen
' ' ' Month of Lunar on a ((RVN)) to a thought
Year ((gossibly prisoner campa. | reform camp i
Feb 68) Phd Yeén Provi
2 Trdn -Das Khom Bong Lam Quang Dién Thia Thien |
‘ A A / ~ -~ ~
3 Nguyén Bao Quée Thach Thanh Hoa Phong Tuy Hoa Same as above Same as above
i Hoang Piéu Xusn Thien Vinh Ide " "
Hamlet Vinh '
Xuén
- - /
5 Chau My, Binh Sa Théhg Binh Quang Tin " "
6 Béng Nhdn Hoa Vang Quang Nam " n
" ' e e B % . q} A g

63
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((1)) ((2)) ((3) ((4)) ((5)) ((6)) «7n) ((8))
7 Nguyén Thanh Hoa Chau a Vang Quang Nam " n
!
8 Pham G131 Hoa ﬂ‘ Hoa Vang Quahg Nam " "
f ,
9 L6 Thién Pia BS Linh Trié'h Phong Quanﬁé Tri n H
10 | -bahg Cohg Mao Hi du Db Qua;g Nam
- . r !
11 Tran Thdi Cqua.i Hamlet | Phu Vang " n Resides at Tag
Phu Thudn Léc ((sic))
resettlement
area.
12 Nguyé‘nw'ﬂi‘ﬁh Tribu Thuién Tridu Phong Qua;g Tri
~ ~. ™.
13 Nguyarx\f Nghia Nghi Giang Vinh Lde Thda Thién n "
. fad -
1 | Nguyén 2a Ldc Tu Phit 1dc Thia Thién
-t . A ' . it / s

15 Pham Van Kiem Vinh Xudng Khanh Hoa " "
16 | Pran van 146m Lde Tri Phu' e Thda Thién " n

Al \ . N s A
17 | Nguyén Phd Phong Dinh Phong Bien Thda Thien " "

o -~ -

18 | B4 ing Phong An Phopg Bién Thda Thién " "

6l
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((Page 1 of Item 5 of 0.T.))
PERSONAL HISTORY STATEMENT.

~ T the undersigned, Van Pinh Qué\: am 32 years old, a nativ?e of Phong Lai,
Quang Bidh, Thuf Thidh, and reside in Dfdng Xudh Ha, Hudng Thuy, Thda Thién.
My father's ngme is Van Binh Chudn. He was a laborer in the Otorhinolaryngology
Section of Mu@'Hospital (died of old age}. My mobher's name is Giang Thi Chung,
73 years old, a native of Théi IB:“th Province, Hanoi. '

Education:

M
I have an elemgt;lgt school diploma. My wife is HS Thi Mai, 32 years old,
a trader, a native of m Le, KhuongPho Sia. She resides in Dubng Xusn Thubhg,
Hidng Thuy, Thia Thién. My father-in-law is Ho Bahg Duyéh, and my mother-in-
law is T Th? Sen, a trader. ’

/ — —
I havé six children: Vah Dinh Qui, 10 years old; Vaf Binh Quynh, eight
years 'old; Van Pirh Quang, six years old; Van Binh Quyfh, four years old;
Van Thi My, two years old; and Van Thi Nga, one year old. :

I have six brothers and sisters.
: /

1. Van Thi Nguyen, 45 years old, a trader. Her husband is Neguyeh Bic
Thgng, a Senior Sergeant and also manager of an Officer's Club located at 12A
Nguyéh“Hoang Street, Hué!

2. Ven Thi Trd, 43 years old, a housekeeper. Her husband isA'BévTrong An,
Buddhist sutra lecturer of Ddc Td Cung ({sic)), living in Didng Xudn Ha Village,
Hidng Thdy, Thda Thién. , -

3. Van' Thi Yén is 40 years old, a housekesper. Her husband is Phan Thanh
Dung; a teacher at the Prench Education Center in S&igon.

4. Vdn Thi Be is 37 years old, a housekeeper. Her husband is a lgborer
in Hue Hospital.

((Page 2 of Item 5 of 0.T.))
He resides in Didng Xuan Ha Village, Hidng Thuf, Thia Thiéh.

P
. 5. Van Thi Oanh is 35 years old, a trader. Her husband is Nguyef;n Kim _
Tinh, a policeman in Ba Ndng. They reside in Dudhg Xuén Ha, Hidng Thuy, Thia
Thien. ’

6. Van Binh Tung was a First Ligutenant. He graduated from the Dalat
Officer Academy, and was killed in Quang Ngai. His wife is L&' Thi DJ and '
his son is named Van Pinh Giang Thanh. After his death, they returned to
56 1A I.dli ((Street)), Kontum.

II. POLITICAL BACKGRQUND: When I was young, I went to Dubng Xuin Thddng
Primary School and passed the primary examination in 1954. I studied two years
at Nguydn Tri Phidng High School, then attended a first-aid training course at
the Hué/Central Hospital for one year and was issued a graduation certificate.
When I was 19 years old,,I worked for the Laifih Manh magazine of Hué’Hospital as
a clerk. Doctor L& Khat Quyén was the editor. After one year; I received an
order to report for military service. I was transferred to the Regional Force
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and worked as a medic in the dispensary at Iuc BS Street, Hue?’Cita.delo After
working there for two years, I became i11 with a ‘serious heart disease and was
sent to the Hué'Hospital for treatment. I shared a hospital room with Sergeant
Cung. After one year, 1 failed a medical examination before the military medical
council, and was given a medical discharge in 1962. Staying home

((Page 3 of Item 5 of 0.T.))

for three years, I rested, raised pigs and chickens; and took care of my
children while my wife worked as a trader to support my three children. In
1965, Doctor L& Knad Quyén, Director of the Hospital, gave me a job as
laborer ((at the hospital)), grade DL, with a salary of 3,050% ((svN)) per
month including family allowances (for.my wife and three children). In 1967,
after fathering three more children, I was promoted to day worker, ((grade)) C1,
and pot 6,320% ((SVN)) per month including family allowances for my wife and
six children, I was assigned to the first-aid telephone cffice and was
responsible for four Red Cross ambulances and four drivers who worked im the
same office. Hach ambulance was alternately on duty every day to receive
patients in the city and in the suburbs when the people request.

III. In 1963 ((sic)}), during the period of resistance against the French, I
worked as a liaison agent for Téh That Chanh. He and high level cadre were
stationed at Mrs. Am Sdu's house in idm HO, Ddbng Tinh Hamlet. When the front
was discovered; they withdrew to war zones. At that time I was young and still
in school. I was astigned by Nguyén Ven Qué, a 1l2th class student in Quéé Hoc
((Hiid) ) school to disseminate leaflets demanding the general election. After
that, Qué'and I were arrested by public security agents of the Diem regime,

and we were sent to the public security prison. During three months in the
prison, we were barbarously tortured and after that we were released. Unweil
1967, under the leadership of

((Page 4 of Item 5 of 0.T.))

my father-in-law, HﬁrDuyéh, who lived in Thudn Ha Hamlet, I continued to receive
missions assigned by Comrade Thanh Tinh. I was responsible for keeping abreast
of the situation of Hué/City and in areas where the Puppet and US troops were
stationed. In addition, I kept track of activities of doctors, medies, laborers,
and tyrants in the Hué'hospital. .Then I submitted reports on their activities
to my father-in-law sent them to higher echelons. We kept on operating secretly
until the Revolution burst out. Since that day, the first day of the Lunar New
Year, I felt ehthusiastic in carrying out my missions. From 3 Feb 48 to date

I have worked at the surgical company and devoted all my energies to serving
the Revolution. I followed good examples, and avoided and corrected all my
shortcomings. I have been determined to work for the nevolution and defeat the
US and the Thiéu-Ky clique in order to gain complete victory and seize power

for the people.’

Relatives working for the Revolution:

My nephew VEh-B{ﬁh\Thuén,‘lived in Nguyéi Bidu. My cousin Vah Pinh Té;
also lived in Nguy& Bidu, and regrouped ((to NVN}) in 1955. He was in Cambodia
and Laos in 1960. ° N

~
Wife's Relatives: H4 BipinSanh, my brother-in-law, regrouped ((to NVN))
in 1955, B6-Pang Luohg ((aka Xudn))}, my young brother-in-law, joined the
Revolution in '1967. I swear that the above statements are true. I will be
responsible for my false statements. ,
) /S/ Van Qué

S = AR O TRANCSTATTON






